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黄山学院人文社会科学研究项目
(徽州文化类课题)
申　请　书
	学科门类：　
	英语语言文学

	项目名称：　
	徽州竹枝词的生态文化意义解读和翻译研究

	项目类别：
	一般项目

	申 请 人：　
	李 建 萍

	工作单位：　
	大学外语教学部

	联系电话：　
	18855987929

	电子信箱：　
	ljp@hsu.edu.cn

	起止年月：　
	2015年1月至2016 年12 月


黄山学院科研处制

2013年

	课题组其他成员情况及签名

	姓  名
	性别
	出生年月
	技术职称
	研 究 专 长
	分 工 情 况
	签    名

	童兆升
	男
	1975-03
	副教授
	英美文学和翻译
	项目指导
	

	汪方学
	男
	1968-07
	讲师
	民俗、经济
	实地调研
	

	黄  勇
	男
	1975-09
	讲师
	英汉比较和翻译
	资料收集

翻译实践
	

	郭  飞
	男
	1980-09
	讲师
	翻   译
	资料收集

翻译实践
	

	张文静
	女
	1984-10
	助教
	英美文学
	翻译实践
	

	徐兆星
	女
	1986-08
	助教
	认知诗学和翻译
	翻译实践
	

	以上成员近三年来与本课题有关的主要成果（注明刊物的年、期或出版社、出版日期）（500字左右）：
童兆升：

1.安徽省高校人文社科研究重点项目“传统美学观照下的现当代散文翻译研究”(SK2014A389)（在研）.
2.生命中不能承受之重——评约翰.济慈的人生苦旅[J]. 黄山学院学报, 2012(6).
3.散文语言的音乐美与翻译[J]. 山东外语教学, 2009（1）

4.散文翻译中“韵味”再现的层次性[J].安徽大学学报，2009（4）.

5.等效原则视角下的英语习语的翻译策略[J].黄山学院学报，2005（4）.

黄勇：

1.2013年参加西海景区网站的翻译工作及黄山全球环境基金项目部分文件的翻译；
2.2014年参加黄山民俗文化及景区的翻译工作、黄山全球环境基金项目部分文件翻译
以及黄山温泉画册翻译
郭飞: 
1.旅游诗词翻译研究与推介-—以黄山风景区为例, 黄山学院科研项目（2010xsk013）(结项)；

2.安徽旅游诗词跨文化阐释及应用翻译研究，安徽省教育厅一般科研项目（SK2012B458）；
3.论源语文本张力对古典诗歌英译韵味的检验—兼评《春晓》的英译[J]，赤峰学院学学报.2010(4).
徐兆星：

1.《肉体伤害》中三重异质空间下的后殖民话语研究[J].江苏外语教学研究,2011(5).

2.优势与局限—对作为一种新的文学批评流派的思考[J].语文学刊(外语教育教学),2014(2).

3.国内同传中的预测研究[J].重庆与世界（学术版），2014(12). 
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